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BTOPUYHAS NHOKYJIBTYPU3ALIUSA KAK PE3YJIBTAT
MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHHUKAILIAA

Cmammio npucesiueno npobiemam GopmyeanHs npohecitinux iHmepKyIbmyp siK pe3yibma-
My 6MOPUHHOL THOKYTbmMypuU3ayii i aHanizy 0coonu8oCmell MOBHO20 opMany MidCKYIbmMypPHO2O
cninkygauna. Pozensoaemocs ponv nepexnady ax y4acHuKa MiscKyIbmypHOi KOMYHIKayii.

Knwuoei cnosa: npogeciiina inmepxynomypa, iHOKYIbIMYPU3AYIA, NepEUHHA/8MOPUHHA
KYIbmypa, 0ecmanoapmu3sayisi.

Cmamua nocesujena npodnemam Gopmuposanus npogheccuonanbHbix UHMEPKYIbIMYp 6
pe3yibmame 6MOPULHOU UHOKYILIMYPUIAYUL U AHATU3Y 0CODEHHOCMEll A3bIK0B020 (hopmama
MedcKyIbmypHo2o obwenus. Paccmampueaemes pons nepesooa Kax y4acmHUKA MeNHCKYb-
MYpHOU KOMMYHUKAYUU.

Knrouesvie cnosa: npogheccuonanvuas uHmMepKyibmypa, UHOKYIbMypU3ayus, nepeutnas/
6MOPUUHASL KYIbIMYPA, 0eCManOapmu3ayus.

The article tackles the issues of manifestation of professional intercultures that result from
the processes of secondary enculturation and analyses linguistic features of the format used
for cross-cultural communication. It also looks into the role of translation as a participant
involved in cross-cultural communication.

Key words: professional interculture, enculturation, primary/secondary culture, destan-
dardization.

B mocnenHue necsTUICTHS TMHTBACTHYECKAS IUTEPATypa YaeseT O0IbIIoe BHUMAaHHUE IIPO-
OreMaM MeXKYJIBTYpPHOH KOMMYHHKALIUH, & TAKKe TICHXOMEHTAIBHBIX PA3IHIHAI B MEXKKYIIBTYP-
HoM obuiennu (B.U. 3abotkuna, E.C. KyOpsxosa, O.I" [Touenmios, E.A. CenuBanosa, U.A. Crep-
HUH). MeXKyITbTypHasi KOMMYHHKAI[Hs OITHCBIBAETCS KaK IyHKT MePeCcedeHNs] KOHTaKTUPYIOLINX
KyJnbTyp. JINHUU TIepeceueHHUs KYABTYPHBIX TPAHHUIL PEITONOKUTEILHO HAXOASTCS TaM, TJIC BO3-
HUKACT JIOTIONHUTENHBIA MOCPEAHHK. TaKUM TIOCPETHUKOM SIBIISICTCS TIEPEBO. TakuM 00pa3oM,
MEXKYIBTYpHast KOMMYHHKAIHS MAPKUAPYET TOYKH TIEPECCUCHUS KYIBTYD.

Y4acTHUKN MEXKYIBTYPHOH KOMMYHHKAIIMH TPAIULIHOHHO pacCMaTPHUBAIOTCA KaK OTIpa-
BUTENb KYJIBTYPBI-UCTOYHHUKA M PELUIMEHT KYyIbTYpBI-TIOJIyyaTelis, a TaKkKe JOMOTHUTEIHHO
HOCPEIHUK TZe-TO MEXAYy HUMH, OObIYHO ONmpke K IMoiydaromied Kyasrype. B cutyanusx,
OCIIO)KHEHHBIX TCXHMYCCKOW KOMMYHHKAIMEeH (Kak MPaBHJIO, TMOCPEACTBOM 3JIEKTPOHHBIX
raJOKETOB), TaKas OUTIONIIPHAS MOJENb YCTYMAeT MECTO Ooliee CIOKHOH. A UMEHHO, TpyIa
CHENUAIUCTOB TEHEPUPYET KAaKOH-THO0 TEKCT U MepeNaéT ero MMPOKOMY KPYTY PEIHITUCHTOB,
MIPEACTABIAIOMINX PA3INUHbIE HAIHOHAJIBHBIE KyIbTyphl [3: 215]. Takas mMoxmens mpeamnona-
raeT, 4TO MOCPETHUK SIBISETCSA aKTHBHBIM YYAaCTHUKOM T'PYIIIBI TEHEPATOPOB TEKCTA, IPUIEM
YaIre BCero 3TO TOT, KTO UCIOJIb3YET CBOU CIICIIUATbHBIC 3HAHHMS KOMMYHUKATUBHBIX HOPM TOH
WJIA MHOW KYJBTYpPBI penunueHTa. [Ipu TakoM packiaje KylnbTypa PEIUITHEHTA SBISCTCS NI
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YacThIO O0IIeH HAaIMOHAIBHOH KylbTypHl. Takast Moziens, TeM He MeHee, He paboTaeT 11t Boc-
MIPON3BEICHNUSI TEKCTOB TPaJUIHOHHON HAIIMOHAIBHON KYIBTYPHI.

Takum 00pa3zoM, Takyro KyJIbTypy-pELUNHUEHT YMECTHO Ha3bIBaTh cHenuduueckas Jo-
Kajib [4: 3], 4To cnedayeT NOHMMAaTh KaK HEKUH COLMYM, B KOTOPOM COBMEINAIOTCS KyJIbTYp-
HBIE, TMHTBUCTHYECKHE U SKOHOMHYECKHE TapaMeTPBhI B LIEJISX MTOTyYSHUs B3AUMHON BBITO/IBI.
VImeHHO Takue Tpynmbl Jiroaeit 06pa3yloT npodecCHoHaIbHbIE HHTEPKYIIBTYPBI, KOTOPBIE BO3-
HUKAIOT KaK Pe3yJIbTaT NepeceueHusl KyJIBTYp B IIPOIecce BTOPUIHON HHOKYIBTYPH3AIHH, IPH
KOTOPOM H3Y4YarOTCsl U HHTETPUPYIOTCS pa3INIHbIe KyIbTyphl. BTopiaHas HHOKYIBTYpH3amus
MpernoaaraeT TakkKe HHTETPaluio TEXHUIECKUX U OPraHH3aIl[OHHBIX HABBIKOB, KOTOPHIE SIB-
JISIFOTCSI YacThi0 MPOQECCHOHANBHON KyJABTYpBl WIIM KYJIBTYphI KoMIaHuu. TakuMm oOpaszom,
9TO MO3BOJISIET IPECTABUTh HHTEPKYIBTYPY KaK pa3BUTHE NEPBUYHON KyJIBTYpHI clienuduye-
CKOM JIOKaJIN ITOCPEACTBOM IIEPBUYHOI MHOKYIBTypH3aun. OCHOBHOM 3aaueil TAKUX COLMY-
MOB SBJISICTCS] HAJTAXXMBAaHNE KOMMYHHKAIUH MEXIY MpPEeJCTaBUTEISIMU NEPBUYHBIX KYIBTYP.
BropuuHas HHOKyIBTypH3alHs, TEM HE MEHee, He JOJDKHA ITO3HUI[HOHMUPOBATECSA KaK MPOCTOE
n3ydeHHe BTOPOH MEPBUYHOMN KyIbTyphl. YKpaHHEIl HE MOXKET CTaTh aHIIMYAHWHOM TOJBKO
U3-3a TOTO, YTO OH U3y4YHJI OCOOCHHOCTH aHIIMHCKOM KyIbTYphl. TO CIOXHBIN IPOLECC NPU-
oOpeTeHHs 3HAaHMIT 1 HABBIKOB OINIPEACIEHHOTO PO(EeCCHOHAITEHOTO COOOIIECTBA, YTO B HTOTE
MI03BOJIET IPHCOEANHHUTHCS K TOMY COLILYMY.

Iesb10 HAMCAHUS STOH CTATBHU SBISETCS BHIIBICHIE OCHOBHBIX HAIIPABICHUH U EPCIICK-
THB Pa3BUTHSI HOBOTO COBPEMEHHOTO (hopMaTa aHMIMHICKOTO A3bIKa B BHJE JIMHIBA (ppaHKa B
paMKax mpohecCuOHaIbHON HHTEPKYIBTYPBI, @ TAKAKE aHATHN3 HEKOTOPBIX €70 0COOEHHOCTE! B
BHUJIE OTKJIIOHEHHI OT HOPM CTaHIApPTHOTO aHIJIMHCKOTO S3bIKA.

ITpodeccuonanbHble HHTEPKYJIBETYPBI BEICBEUHUBAIOT I'PAHUIIBI MEXKAY HAIMOHAIBHBIMH H
SI3BIKOBBIMHE KYJIBTYPaMH OCPEICTBOM OIPEAEIEHHBIX TOUEK IePEeCeUeHHNs, UTO BEAET K Ipe-
peIBaHMIO KOMMyHUKanuu. Hanbonee spko BBIpa)keHHOW HEpaBHOMEPHOCTHIO KOMMYHHKa-
LUH SBJSIETCS TIEPEBOJ, KOTOPBII OUeHb YETKO OTMEUYAeT MOrPAaHUYHBIE TOUYKU COMPUKOCHO-
BEHUS KYJIBTYP. Wnmo3ueint NPEACTABIAETCA TO, UTO IIPU NEPEBOAEC €AUNHCTBEHHBIM BECOMBIM
pas3n4ueM MeXy UCTOYHUKOM M BBIXOJHBIM TEKCTOM MOXKET OBIThH SI3BIK WIIH KYJIBTYPHBIC
npeanoureHus. IlepeBoy sIBISETCS OXHUM U3 CIIOCOO0OB 0003HAYEHUS TPAHMIl KYJIBTYypHOI
CcaMOOBITHOCTH.

BeITh wieHOM Kakoi-1u00 MpodecCHOHANBHOW HHTEPKYJIBTYPbl 0003Ha4aeT BIIAACTDH
3HAHMSAMH, 110 MEHbIIEil Mepe, 0 AByX MEPBUUHBIX KynbTypax. [lepeBoaunku mo ompesne-
JICHUIO €CTh YJIEHbI MHTEPKYJIBTYp, NPUUEM HX ydacTHe B IEPBUYHOH KylbType HE aHHY-
nmupyetcs. JIro6ol mpodeccruoHal, yJacTBYIOIINI B MEXKYIBTYPHOH KOMMYHHKAIUH, SB-
JSIeTCsl WICHOM NMPOQEeCCHOHAIBHON MHTEPKYIBTYpPHI, IPUYEM HE BCETAa OHM BEHINOIHSIOT
POJb MOCPEeTHUKOB-TIepeBOIINKOB. [Ipodeccronanbable HHTEPKYIBTYPBl OOBIYHO COCTOST
U3 JIIOJIeH Pa3IMIHOTO MPOUCXOKICHHUS, KaXKIbIi N3 HUX BHOCUT CBOH KyJIbTYPHBIC 3HAHHSA
OTIBIT B JIOMOJIHEHNE K CBOUM TEXHHUYECKHM HaBbIkaM. IMEHHO pa3nuyus B MPOUCXOXKICHUH
U SBJISIFOTCS] OTIIMYUTEIIBHOM YepTOi, CaMOOBITHOCTHIO TPO(ECCHOHATBHONW HHTEPKYIBTYPHI.
BrnuHIBEI Takke MOTYT NPHHAIEKATH K ONPEAETEHHBIM PO ECCHOHAIBHBIM HHTEPKYIIb-
TypaM, T.K. OHH y4acTBYIOT B MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH ITOCPEICTBOM IIE€PEKIIOde-
HUs k070B. Ho MMeHHO crienmanbHble TpoeCCHOHANbHBIC HABBIKH ITHX JIIOAEH 00IerdaoT
CIIOKHOCTB MEXKKYJIBTyPHOTO OOIIEHHUSI.
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OTHOCUTENbHAsT aBTOHOMHS IPO(ECCHOHANBHBIX HHTEPKYIBTYP IIOMOTaeT HpPUHUMATh
HE3aBHCHMbIC PEIICHHS B XOAE MEXKYJIbTYpHOII KOMMyHHKaluu. Takum obGpaszom, mpodec-
CHOHAJIbHBIE I'PYIIIbI HE TOJIBKO BBICBEUMBAIOT KyJIBTYPHBIC PA3IM4us, HO ¥ B ONpeIeIEHHOIT
Mepe BIMAIOT Ha CTENEHb BOCIPUATHS TAKUX KYJIBTYPHBIX PAa3iIUYUi JIPYTUMH, HEPBUYHBIMY,
kynerypamu. [1o pormy cBoeit esTelbHOCTH HepeBOAYMKN 00aal0T OIPOMHO CHIIOH BIIHS-
HUS TaKOTO Pojia, OCOOCHHO €CIU pedb UAET O CKPBITHIX (hopMax BIUSHUS IPH ITHCHMEHHOM
nepesoze. Cienyer OTMETHTb, YTO NPU HAPACTAHUH CIOKHOCTH MEKKYJIBTYPHOTO OOLICHHUS
pacTér u BIMAHUE NPO(PECCHOHATBHBIX HHTCPKYIIBTYD.

TeXHOIOrn4ecKoe pasBUTHE [NI00ATU3YIOIIETOCS MUPA MTO3BOJIAET CHU3UTh TEXHUUYECKUE
CIIOXKHOCTH MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIMU 10 MUHUMYMa. TeM caMbIM OOBSICHSETCS BO3-
pacraHue e€ 3HaUMMOCTH Ha BCEX YPOBHSX — OT U3Y4EHHS SI3BIKOB JI0 IIOCPEIHINYECTBA Yepe3
nepeBoA. B To jxe BpeMst He cTOMT 3a0BIBaTh O TOM, UTO HapsLy ¢ PacHIMPSIONIMMUCS IIO-
TpeOHOCTSIME 00LIECTBA B IIEPEBOJIC PACTET POJIb TAKOI PA3HOBHIHOCTH aHIJIIMICKOTO S3bIKa
KaK JHMHTBa ()paHKa, KOTOPHIM LIMPOKO HOJB3YIOTCS MPEICTABUTEIH MPOQeCcCHOHAIBHBIX
UHTEPKYIBTYD.

I'mo6anu3auusi BHOCUT CBOM KOPPEKTUBBI B Pa3BUTHE MPOGECCHOHATBHBIX HHTEPKYIBTYD
KaK XpaHUTeNel onpeenéHHbIX 3HaHui obmecTBa. [lerecoobpasHo OTMETHTh, YTO HMEHHO
Takue npodeccroHaIbHbEIE COOONIECTBA JIHIICHEI SIPKO BRIPAXKEHHOH HAallMOHAJIBHON CaMOOBIT-
HOCTH, a2 UX aBTOHOMHBIN NMPO(ECCHOHAIN3M CTOUT Ha mepBoM Mecte [2: 18]. OObscHseTcs
9TO NMPUHAUISKHOCTBIO YWICHOB TAKUX IPYII K Pa3IM4YHbIM HAIIHOHAIBHBIM H SI3BIKOBBIM ITIEp-
BUYHBIM KyJbTypaM. B mHTepecax kaxzoro npo)eccHoHaia IOBBIICHHE YPOBHS 3HAHHI B
cBOeii chepe AesTENIBHOCTH, YTO JOCTHIAaeTCs PoIle M ObICTpee, eciin abCTparupoBaThesi OT
SI3BIKOBOH CaMOOBITHOCTH. braronmapst Takoil OTHOCHTENBHO €1ab0 BHIPAXXEHHOW WHIMBUILY-
aNBHOCTHU MPO(eCCHOHANBHBIE HHTEPKYIBTYPBI HE CTPEMSITCSI K CHIDKCHHIO YPOBHS CIIOKHO-
CTH MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIMH.

C pocToM mo6aar3alnOHHBIX IPOLECCOB BO3PACTAET HOTPEOHOCTH B MOOMIBHOCTH KaIlH-
Tana u Tpyaa. Tem He MeHee, epeBo KaK y4aCTHUK MEXKKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIIUU CITY)KHT
OIpe/IeNIEHHBIM OTPAaHUYUTENIEM TaKOW MOOWIIBHOCTH. B TO BpeMsi Kak HEKOTOPBIM IOJIUTH-
YEeCKUM CHJIaM BBITOIHO IOAJEP)KUBaTh MMMOOWIBHOCTh KallUTala, BO3HUKAET IPOTHBOBEC
TaKMM CHJIaM, YTO MPHUBOAUT K PAa3BUTHIO PA3IUYHBIX (OPM MEKKYJIBTYpPHOTO OOLICHHS, a
MMEHHO HCIIOJIb30BAaHUIO MEKIYHAPOIAHOIO s3bIKa OOIIEHHs, [IOOANBHOTO SI3bIKA, BCIOMO-
raTeNIbHOTO f3bIKA, HAKOHEll, JUHrBa (paHka. B ponn Takux (GOpM BBICTyNaeT aHIIMHCKHMIL
SI3BIK C €r0 pazHoBUAHOCTIMU: new Englishes, world Englishes, global English, English lingua
franca (ELF), English as international auxiliary language.

B mHTEpecax MexIyHapoIHOTO KalnTaIu3Ma IOJIEP>KIBATh BEIYIIyI0 PONb MEPEeBOa C
LIETIBI0 COMCHCTBUS YKPEIUICHUIO KYJIBTYPHBIX pasiu4uil. B rocynapcTBeHHBIX HHTEpecax He
HOJICP’KUBATh Pa3BUTHE MOOWIIBHOCTH TPY/Q, T.K. 3TO HEM30EKHO NMPUBEAET K U3MEHEHHAM
TEPPUTOPHAIIBHBIX IPUHIMIIOB ¥ OYIET IOAPHIBaTh IPUHLHIIBI FOCYIaPCTBEHHOTO KOHTPOIIS 1
nemokparuu [1: 23]. Takum 06pa3oM, HCIIOIB30BaHHE NEPEBOAA B MEKKYIETYPHOM OOIICHHU
IIpeIONpPeIeNICHO Ha MOIUTHYECKOM ¥ TOCYIapCTBEHHOM ypPOBHE.

PeanbHOCTB ke JOKa3bIBaeT 0OpaTHOE: (haKTHIECKOE CyIIeCTBOBAHHE yCpeXHEHHOH (op-
MBI aHIJIMACKOTO 53bIKa, CPEACTBA OOIICHHS HA MEKKYJIBTYPHOM YPOBHE, S3bIKOBOW Pa3HOBH/I-
HOCTH, JUIsl KOTOPOH HE Yy Kbl IIPOLECCH IeCTaHAPTU3ALNH U THOPUAN3ALIUH.

131



Vcrionb30BaHne aHIIMICKOTO B KadecTBe JIMHTBA (hpaHKa MOAYEPKUBAET BEICOKYIO KOMMY-
HHUKaTHBHYIO POJIb TOTO SI3bIKA, YTO 00ECIEYNBAET BOSMOKHOCTD OOIIEHHS MEKIY JFOIBMHU
C pa3HbIM YPOBHEM SI3BIKOBOH KOMIIETEHIMH. TakuM 0Opa3oM, YCHEIIHOCTh KOMMYHHUKAIIMU
sBysiercs 6oJiee BaKHBIM (HaKTOPOM, 4eM TOYHOCTb BOCIIPOU3BEACHHUS M KOITMPOBAHUE HOPM
CTaH/IapPTHOTO aHIVIMHCKOTO S3BIKA.

I'moGanu3annoHHbIe U MHTETPAIMOHHBIE NPOIECCHl UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B (hOPMHU-
POBAaHHUH €AMHOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA C €r0 OOLIMMH LIEHHOCTSIMH, TPAAULUAMA U
SI3bIKOM. AHDIMHCKHUH SI3BIK MPUOOPETaeT POJib MEKAYHAPOIHOTO BCIIOMOTATEIbHOTO S3bI-
Ka He TOJIbKO Onaromapsi SKCTpaIMHIBAIILHEIM (aKTopaM, a B OOJIbLICH cTeneHu Oaarogaps
s3bIKOBBIM (hakTopaM. K s3bIKOBBIM (hakTOpam, KOTOphIe 00ECIIEUHBAIOT MOTEHIHAIbHBIE
BO3MOYKHOCTH aHIJIMIICKOTO JIMHTBa (PpaHKa OTHOCSATCS SI3BIKOBBIC NPOLIECCHl M TEH/CHIINH,
KOTOpBIE NPEIONPENeNITIOT 3aKOHOMEPHOCTH U CUCTEMHBIH XapakTep (YHKIMOHUPOBAHUS
WHHOBAaTHBHBIX CIMHHI] B 3TOl Pa3HOBMIHOCTH AHDIMMCKOTO S3bIKA. Pe3yibTaTHBHBIMHU
HpoLeccaMu, KOTOPbIC OTIMYAIOT AaHIIMICKUI JIMHIBa paHKa OT APYTHX pa3sHOBHAHOCTEH,
MOKHO CYUHMTAaTh JECTaHAApTH3alMI0 (HapyIIeHHEe CTaHIApTOB) M HIMOCHHKPETU3ALHUIO
(cTpeMIieHHE K CAMOOBITHOCTH).

PaccMoTprM HEKOTOpEIE MPUMEPHI TOTO, KaK TaKHe TPOLECCH padoTaloT Ha mpakTtuke. [Ipu-
BEJIEHHBIC HIDKE BBIICPKKH U3 TIEPEIICKH TIPECTAaBUTENCH MPo(heCcCHOHAIBHON HHTEPKYIIBTY-
PBI, KOTOpBIE 00IIArOTCs O3 yuacTus MepeBosia, a NPH MOMOIM aHIIMICKOTO JIMHrBa (paHKa,
CBUJIETENBCTBYIOT O (PaKTHYECKUX HAPYIICHUSIX CTaHIaPTOB HOPMATHBHOTO aHIIMHCKOTO SI3bIKa
(mectanmapTuzanys) ¥ 0opOPMICHUH OINPEeNIEHHBIX XapaKTEePHbIX YepT (MAUOCUHKPETH3aLNS),
MPHUCYIINX UMEHHO TOM NPO(heCCHOHATEHOH HHTEPKYIBTYpPE C €€ OIbSI3BIKOM.

1. Dear Captain Tkachenko,

We are still waiting of your reply about below email. It seems as if the lube oil samples are
lost on the way to lab.

If you have not the shipping details, please take the lube oil samples again.

Many thanks and best regards,

Sevim Acan

2. Dear Ch. Eng. Pozhydayev,

Today we received the new signum analysis results, you will receive the results with the next
email. Can you tell me the reason, why you don 't take the samples.

Theses samples are overdue since July. Please let me know what the reason is of this
matter.

If you forget it, please take the samples immediately.

Many thanks and best regards,

Mprs. Sevim Acan

3. Dear Capt. Tkachenko /CEng Pozhydayev,

I've just learned from ZF (Maker of CPP/Gearbox) about a guarantee inspection of ZF
Equipment was carried out during vessel's last call to Shanghai 10/09/10. Have I overseen
your mail, I can 't find any info from your side about this inspection.
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Kind regards
Siegfiied Pelzetter

4. Dear Mr. Pelzetter,

Ch. Engineer Mieserov informed me about sterntube leakage and engine stuff make
this every week, but after your letter we find what was tighten wrong bolts. According your
information sterntube will tighten as soon as possible and will be under control.

Best regards Ch. Eng. I.Pozhydayev

Her coMHeHMii, YTO KaXKIblii U3 YYaCTHHKOB MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAIMH, Oymydu
YJICHOM OZIHOH 00mIe npodecCHOHATBHON MHTEPKYIBTYPHI U MMesl Pa3HOe TPOHCXOKACHHE,
CTPEMUTCS K JOCTI)KCHUIO MAKCUMAJIBHOH YCIICITHOCTH OOLIEHHS, IIPH 9TOM YIIPOIIasi 10 MakK-
CHMaJIHO BO3MOXXHOH IS TPOYTEHHUS CTETIEHH TOT (POPMAT SI3bIKa, KOTOPBIM OHU TIOJIB3YIOT-
csi. JIpyrumu cloBaMH, HAMOCHHKPETHYHBIMU YepTaMU aHIIMHCKOTO JIMHIBA (ppaHKa MOXKHO
Ha3BaThb CTPEMJIEHHE K IIPOCTOTE, T.6. «HUTMIN3M» IO OTHOLIEHHIO K apTHKIISM, CIOXKHBIM
BpPEMEHHBIM (popmam, Gppa3oBbIM IIaroam.

Ha BonHe rmoGanu3anun ¥ pa3BUTHS COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUH aHIIMHCKUA MOTYNHIII
MHp TaK, KaK 3TO HE yAaBaJOCh HU OJHOMY SI3bIKYy B UCTOPHHU 4denoBedecTBa. CrelManucThl
YTBEPXKJAIOT, YTO K aHIVIOSA3BIYHOMY MHPY OTHOCHTCS IOYTHU IIOJITOPA MIJUTHAPIA YETOBEK.
Ha anmmniickoM kKak Ha HEPOJHOM SI3bIKE CETOIHS Pa3srOBapUBAIOT B TPH pa3a OOJbIIE TeX, IS
KOTO OH POJHOH. AHIIMIACKHH y»e CEroIHs SBISETCS BTOPBIM SI3BIKOM AJIS FpakaaH EBponeii-
ckoro Coro3a ¢ HaceneHueM routu 500 muH. [Tockonbky B 0CHOBE I100aIbHOI MOJIEpHU3ALNH
JIC)KUT Hay4yHas PEeBONIOLUS, aHITIMHCKUI peBpaTUiICcsa B CPEJCTBO AOCTYINA K 3HAHUSM U CTall
croco6oM ux pacrnpoctpanenus. Eciu riobanbsHbIi aHmHCKAil Hagacs ¢ pa3BUTHS JOMUHH-
pytouux bpuranckoil 1 AMepHKaHCKOH UMIIEPHH, TO TENephb OH SBISETCS OCHOBHBIM SI3BIKOM
elie ofHoM re-(pakro umrnepuu — MHTepHeTA.

CeroziHs e1Ba JIM KTO-TO CMOXKET OTPUIIATh, YTO IM00ANBHbIA aHITTMHCKHI — 3TO MOITUTHYE-
cKasl U KyJbTypHas peanbHocTh XXI Beka.

B nanpHelimem mocieacTBueM Io0anu3aliy HENIPEMEHHO CTaHET BO3pacTalollee cMe-
IIeHHE KyJIBTyp BHYTpPH rocynapcT. He HCKiII04eHO, 9TO caM yIpaBiIeHUYECKHH anmmapar rocy-
JTapCTBa M CTaHET MPO(ECCHOHATBHOW HHTEPKYIBTYpOi B pE3yNIbTaTe MPOLECCOB BTOPUIHON
HWHOKYJIBTYPHU3ALHIH.
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